
Было семь часов утра. Янь Цинси все еще не проснулась. Юэ Тинфэн встал с постели.

Внизу он столкнулся с госпожой Юэ. "Куда это ты собрался так рано утром?" - спросила она.

"Я собираюсь выполнить несколько поручений", - ответил Юэ Тинфэн. "И по пути заскочу в
полицейский участок".

"Ты собираешься выполнить... поручения Юэ Пэнчэна?"

"Именно так. Я собираюсь разобраться с ним раз и навсегда, чтобы этот кошмар закончился".
Цинси еще спит. Просто дай ей знать, когда она проснется".

Госпожа Юэ махнула рукой. "Конечно. Тогда иди."

Юэ Тинфэн не двигался с места. "Мама, почему ты не спросила, хочу ли я завтракать?" -
спросил он.

Госпожа Юэ поджала губы. "Разве ты не торопишься? Завтрак отнимает столько времени!"

Уголки губ Юэ Тинфэна дернулись. "Мама, я для тебя что-то вроде халявы?"

Разочарование от упущенной возможности промелькнуло в выражении лица госпожи Юэ.
"Если бы. Тогда в тебе не останется и следа крови Юэ Пэнчэна".

Юэ Тинфэн ничего на это не ответил.

В конце концов, мать из жалости сунула ему в руки миску соевого молока, когда он уже
собирался уходить. Он проглотил ее содержимое и недовольный вышел за дверь.

Юэ Тинфэн первым делом отправился в офис. В девять утра он получил свидетельство о смерти
из страны М, которая находилась за океаном, вместе с несколькими подтверждающими
документами.

Юэ Тинфэн передал всю информацию группе юрисконсультов компании. Они просканировали
и изучили ее. Все согласились, что все детали были налицо - достаточно, чтобы доказать
смерть человека.

Однако оставался еще один вопрос: паспорт и удостоверение личности Юэ Пэнчэна были
настоящими. Как бы они это объяснили?

Юэ Тинфэн потер подбородок. "У меня есть план на этот случай. Пойдем со мной в
полицейский участок".

"Как там дела, Цзян Лай?" - спросил он.

Цзян Лай кивнул. "Не волнуйтесь, босс. Все хорошо. Я рассчитал время так, чтобы оно почти
совпадало с нашим временем прибытия".

Юэ Тинфэн проверил время и вышел вместе со своей командой.

Когда он прибыл в полицейский участок, то случайно увидел Дин Фу, которого привели
полицейские.



Юэ Тинфэн был ошеломлен внешним видом Дин Фу. Почему эта женщина стала такой... такой
неопрятной, такой уродливой?

Ее лицо, когда-то пухлое и гладкое от заботы, которую она в него вкладывала, теперь было
полным и бледным. Морщины глубоко врезались в ее лицо, а тусклые волосы были лишены
здорового блеска. Она была настолько худой, что выглядела анорексичкой. Выцветшее черное
платье обтягивало ее фигуру, обнажая острые, торчащие углы костей. Когда она шла, две ее
ноги дрожали.

Полицейские привели Юэ Пэнчэн. "У вас особые обстоятельства. Вы утверждаете, что вы
настоящая, а господин Юэ говорит, что вы подделка. Поскольку вы утверждаете, что это
женщина, с которой вы прожили тридцать лет, она наверняка сможет отличить, настоящий вы
или нет. Поэтому сейчас мы позволим вам двоим противостоять друг другу".

Юэ Пэнчэн был полон уверенности. "Хмпф. Я обязательно докажу, что я Юэ Пэнчэн и что я не
умер. Это все коварный план, придуманный этой парой матери и сына. Я позабочусь о том,
чтобы карма укусила их в ответ".

Юэ Тинфэн невесело усмехнулся. Он поднял руку. Стоявший рядом с ним адвокат передал
свидетельство о смерти Юэ Пэнчэна и другие документы.

"У нас есть достаточно доказательств того, что Юэ Пэнчэн умерла год назад, весной. Я считаю,
что этой информации достаточно не только в этой стране, но и в любой другой. Этого
достаточно, чтобы доказать смерть человека".

Полицейские открыли отчет. Информация была разделена на две части. Одна на английском, а
другая на мандаринском. Помимо свидетельства о смерти, выданного больницей, были и
другие подтверждающие документы. Была даже фотография Юэ Пэнчэна, лежащего на
больничной койке на аппарате жизнеобеспечения.

В глазах Юэ Тинфэна мелькнула жестокость.

"Все доказательства здесь, дорогой сэр, - сказал он, - хватит прикидываться дурачком. Мой
биологический отец... мертв! На этой земле больше нет человека по имени Юэ Пэнчэн!".
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